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第一條 本辦法依「國立中興大學博士學位候選人資格考核實施要點」訂定之。 
Article1 These Regulations are formulated in accordance with the Implementation Guidelines for 

the Qualifying Examination of Doctoral Degree Candidates of National Chung Hsing University. 

第二條 本學位博士生應於第三學年結束前，提出及完成博士學位候選人資格考核。本

博士學位候選人資格之考核方式以口試為之： 

修畢必修課程後始得進行口試考核，博士生需於口試考核兩週前將「博士論文

初稿」送交考試委員；口試時，由博士生口頭報告計畫內容，考試委員就論文

有關問題進行口試。 
Article2 Doctoral students of this Program shall apply for and complete the qualifying examination 

for doctoral degree candidacy before the end of their third academic year. The qualifying 

examination shall be conducted in the form of an oral examination.  

Students may apply for the dissertation defense only after completing all required courses. The 

doctoral student shall submit a preliminary draft of the doctoral dissertation to the examination 
committee at least two weeks prior to the dissertation defense. During the examination, the 

student shall present the research proposal orally, and the committee members shall conduct an 

oral examination based on matters related to the dissertation. 

第三條 博士學位候選人資格考核委員會之委員資格依「國立中興大學博士學位候選人

資格考核實施要點」設置。委員會委員由指導教授推薦至少五人，指導教授為

當然委員但不得擔任召集人，考試委員應至少二人或 1/3為校外委員(至少一位

為業界委員)。 
Article3 The qualifications of the members of the Qualifying Examination Committee shall comply 

with the Implementation Guidelines for the Qualifying Examination of Doctoral Degree Candidates 

of National Chung Hsing University. 

The committee shall consist of at least five members recommended by the advisor. The advisor 

shall serve as an ex officio member but shall not act as the convener. At least two members, or 

one-third of the committee members, shall be external members, including at least one 

representative from industry. 

第四條 博士生參加博士學位候選人資格考核，口試成績以各考試委員評定成績之平均

計算之，若有三分之一（含） 以上考試委員評定不滿七十分，以不及格論。 
Article4 The oral examination result shall be determined by the average score given by all 

committee members. If one-third (inclusive) or more of the committee members assign a score below 

70, the examination shall be deemed failed. 

第五條 博士學位候選人資格考核若不及格，得依考試委員之建議，增修學分或修改論

文內容，並於三至六個月後重考。經重考一次仍不及格者，予以退學。 
Article5 Students who fail the qualifying examination may, in accordance with the recommendations 

of the examination committee, be required to take additional coursework or revise their 

dissertation, and shall retake the examination within three to six months. Students who fail the 

reexamination shall be dismissed from the Program. 

第六條 修滿應修學分及通過博士學位候選人資格考核者，由本院通知教務處登錄為博

士學位候選人。 
Article6 Students who have completed all required credits and passed the qualifying examination 

shall be reported by the College to the Office of Academic Affairs for registration as doctoral 

degree candidates. 



第七條 本辦法經學程會議通過並報請教務處核備後公告實施，修正時亦同。 
Article7 These Regulations shall be promulgated and implemented after approval by the Committee 

Meeting and ratification by the Office of Academic Affairs. The same procedure shall apply to 

any amendments. 


